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SÖ 1986:48

a
Statssekreteraren i Förbundsrepubliken Tysklands utrikesministerium till 
Sveriges ambassadör

B onn, den 4. Juli 1986

H err G esand ter,

Im H inblick darauf, daB die F irm a S vensk  K ärnbränslehantering  A B, 
S tockholm , an die F irm a Com pagnie G énérale  des M atiéres N ucleaires 
(Cogém a) in La H ague abgebrannte  B rennelem ente mit e tw a 57,3 t U ran 
vor A bbrand zu r W iederaufarbeitung iibersandt hat, 

un ter B eriicksichtigung, daB die F irm en K ernkraftw erk  R W E-B ayern- 
w erk G m bH , G undrem m ingen/D onau, V ersuchsatom kraftw erk  Kahl 
G m bH , K arlstein /M ain , K ernkraftw erk  O brigheim  G m bH , O brigheim / 
N eck ar und K ern fo rschungszen trum  K arlsruhe G m bH , E ggenstein-Leo- 
poldshafen, mit d e r F irm a Svensk K ärnbränslehan tering  A B, Stockholm , 
durch  V ertrag  vom  05. S ep tem ber 1985 vereinbart haben , d iese B rennele­
m ente zu iibernehrnen und die A ufarbeitungserzeugnisse in die B undesre- 
publik D eutschland zu tran spo rtie ren , und im H inblick au f den V ertrag 
d ieser Firm en mit der Fa. Cogém a vom  10. O k tober 1985, 

im H inblick darauf, daB von den vertragsschlieB enden F irm en vorgese- 
hen ist, das abgetrenn te  P lutonium  in die B undesrepublik  D eutschland zu 
transferieren , um  M O X -B rennelem ente herzustellen  und diese in 
L eich tw asser-R eak to ren  zu verw enden ,

in A nbetrach t dessen , daB diese deu tschen  Firm en und die schw edische 
F irm a in dem selben V ertrag  vere inbart haben , andere abgebrannte  M OX- 
B rennelem ente mit etw a 23,6 t U ran vor A bbrand aus d e r B undesrepublik  
D eutschland zu iibernehrnen und der d irek ten  E ndlagerung in Schw eden 
zuzufiihren,

in U bereinstim m ung mit den V erpflichtungen der B undesrepublik  
D eutschland und des K önigreichs Schw eden aus ih rer Zugehörigkeit zum 
V ertrag  tiber die N ich tverbreitung  von K ernw affen  (N VV ), 

im H inblick darauf, daB das obenerw ähnte  M aterial sich u n te r Siche- 
rungsm aB nahm en d e r IA EO  und E uratom s befindet, 

in A nbetrach t dessen , daB die B undesrepublik  D eutschland und andere 
N ich tkernw affenstaa ten  der E uropäischen  G em einschaft, die E uropäische 
A tom gem einschaft und die IA E O  das U bereinkom m en vom  05.04.1973 
(V erifikationsabkom m en -  IN F C IR C  193) abgeschlossen haben,

u n te r B eriicksichtigung, daB die B undesrepublik  D eutschland und das 
K önigreich Schw eden sich jew eils verpflichtet haben , bestim m te Richtli- 
nien fur N uk learexporte  anzuw enden  (L ondoner R ichtlinien -  IN FC IR C  
254),

beehre ich m ich, Ihnen im N am en der Regierung der B undesrepublik  
D eutschland und un ter B ezugnahm e au f die zw ischen D elegationen un- 
serer L änder gefiihrten V erhandlungen folgende V ereinbarung uber einen 
B rennelem entetausch  zu bestätigen:

1. Beide R egierungen stim m en darin  iiberein, daB au f den erw ähnten  
A ustausch  von N uk leargutern  die L ondoner R ichtlinien anzuw enden sind.



Ö versättn ing

Bonn den 4 ju li 1986

H err A m bassadör,

M ed hänsyn till a tt Svensk K ärnbränslehan tering  A B, S tockholm , till 
C om pagnie G énérale des M atiéres N ucléaires (Cogém a) i L a  H ague för 
upparbetn ing  skeppat u tb rända brännelem en t med c :a  57,3 t uran före 
användandet,

i be trak tande  av att bolagen K em kraftw erk  R W E -B ayernw erk  G m bH , 
G undrem m ingen/D onau, V ersuchsatom kraftw erk  K ahl G m bH , K arlstein / 
M ain, K em kraftw erk  O brigheim  G m bH , O brigheim /N eckar, och K ernfor- 
schungszen trum  K arlsruhe G m bH , E ggenstein /L eopoldshafen  genom  av­
tal av den  5 sep tem ber 1985 m ed S vensk  K ärnbränslehan tering  AB kom m it 
överens om a tt ö v erta  d essa  b rännelem en t och a tt tran sp o rte ra  upparbet- 
n ingsproduk terna  till Förbundsrepub liken  T yskland sam t m ed hänsyn till 
d essa bolags avtal m ed C ogém a av den  10 ok tober 1985,

med hänsyn  till a tt de av ta lsslu tande bolagen har för avsik t a tt överföra 
det avsk ilda p lu ton iet till Förbundsrepub liken  T yskland fö r a tt tillverka 
M O X -brännelem ent och att använda d essa  i lä ttv a tten reak to rer,

m ed hänsyn  till a tt d essa  ty ska  bolag och det svenska bolaget i sam m a 
avtal kom m it överens om att före användandet ö v erta  andra  u tb rända 
M O X -brännelem ent med c :a  23,6 t uran  från  F örbundsrepubliken  T ysk ­
land och a tt överfö ra  dem  till d irek t slu tförvaring i Sverige.
-  i överensstäm m else m ed Förbundsrepub liken  T ysk lands och K onunga­
riket Sveriges fö rp lik te lser till följd av deras anslutning till fördraget om 
fö rh indrande av spridning av kärnvapen  (ickcspridningsavtalet),
-  m ed hänsyn  till a tt ovannäm nda m aterial ä r  förem ål fö r säkringsåtgärder 
från  IA E A :s och E uratom s sida,
-  m ed hänsyn till a tt F örbundsrepub liken  T yskland och andra  icke-kärn- 
v ap en sta te r inom  E uropeiska  gem enskapen , E uropeiska  atom gem enska­
pen och  IA E A  slutit av talet av den 5 april 1973 (verifikationsav talet — 
IN F C IR C  193),
-  i be trak tande  av att såväl F örbundsrepub liken  T yskland som  K onunga­
riket Sverige förplik tat sig a tt tilläm pa v issa rik tlin jer fö r nukleära  exporter 
(L ondon-rik tlin jerna — IN F C IR C  254),
har jag  äran  a tt på uppdrag av F örbundsrepub liken  T ysk lands regering och 
under hänvisning till de m ellan delega tioner från  våra  båda länder förda 
fö rhandlingarna fö r E r bekräfta  följande överenskom m else om  e tt bränn- 
e lem entu tby te:

1. B åda regeringarna ä r överens om  a tt L ondon-rik tlin jerna skall tilläm -. 
pas på  det näm nda u tby te t av nuk leärt gods.

2. F örbundsregeringen  är införstådd  m ed a tt det å te ranvändbara  bränsle 
som  blir resu lta te t av upparbetn ingen  i F rankrike  fö r fredlig användning 
överfö rs till F örbundsrepub liken  och a tt det uppkom m ande radioaktiva 
avfallet fö r oskadlig  kvittblivning tran sp o rte ra s  till F ö rbundsrepubliken .



2. Die R egierung der B undesrepublik  D eutschland ist dam it einverstan- 
den , dal3 die aus der W iederaufarbeitung in F rankreich  resultierenden 
w iederverw ertbaren  B rennstoffe zu r friedlichen N utzung und die entste- 
henden rad ioak tiven  Abfälle zu r schadlosen  B eseitigung in das B undesge- 
biet gebrach t w erden.

V or dem  T ransfer des Plutonium s von F rankreich  in die B undesrepublik  
D eutsch land  wird die Regierung der B undesrepublik  D eutschland die R e­
gierung des K önigreichs Schw eden anhand des Form ulärs gemäB IN F- 
C IRC 322 tiber die V erw endung des Plutonium s un terrich ten .

3. Beide R egierungen stim m en darin  iiberein, daB vor e iner W eitergabe 
des erhaltenen  nuklearen  M aterials die Zustim m ungsregelungen nach den 
L ondoner R ichtlinien zu beachten  sind und dal3 die Regierung der B undes­
republik  D eutsch land  dabei in U bereinstim m ung mit der E rk lärung  vom  
20.11.1984 tiber eine gem einsam e Politik betreffend die Folgen einer An- 
nahm e d e r L ondoner R ichtlinien durch  die zehn M itgliedstaaten der Ge- 
m einschaft (IN FC IR C  322) handeln w ird. Die Z ustim m ung gilt als erteilt, 
w enn das D rittland ein M itgliedstaat der E uropäischen  G em einschaft ist.

4. Beide R egierungen w erden sich konsu ltieren , w enn der E ndverw en- 
dungszw eck des P lutonium s geändert w erden sollte.

5. V erpflichtungen, die sich fur die B undesrepublik  D eutschland aus 
den ” R öm ischen V erträgen”  ergeben , bleiben unberiihrt.

6. D iese V ereinbarung gilt auch fur das L and Berlin, sofern nicht die 
R egierung der B undesrepublik  D eutsch land  gegeniiber der Regierung des 
K önigreichs S chw edens innerhalb  von drei M onaten  nach Inkrafttre ten  
der V ereinbarung eine gegenteilige E rk lärung  abgibt.

Falls sich die R egierung des K önigreichs Schw eden m it dem  V orschlag 
der R egierung der B undesrepublik  D eutschland einverstanden  erk lärt, 
w erden diese N ote und die das E inverständn is ausdriickende A ntw ortnote 
der R egierung des K önigreichs Schw eden eine V ereinbarung zw ischen der 
Regierung der B undesrepublik  D eutschland und R egierung des K önig­
reichs Schw eden bilden, die mit dem  D atum  der A ntw ortno te  in K raft tritt.

G enehm igen Sie, H err G esand ter, die V ersicherung  m einer ausgezeichne- 
ten H ochachtung .

Jurgen Ruhfus



F öre  tran sp o rten  av p lu ton ie t från  F rankrike  till F örbundsrepubliken  
T yskland  kom m er-Förbundsrepubliken  T ysklands regering a tt underrä tta  
den svenska  regeringen om  p lu ton ie ts användning genom  e tt form ulär 
enligt IN F C IR C  322.

3. B åda regeringarna ä r överens om  att m edgivandereglerna enligt Lon- 
don-rik tlin jerna m åste beak tas innan det erhållna nukleära  m aterialet läm ­
nas v idare och a tt förbundsregeringen  därv id  kom m er a tt handla  i ö verens­
stäm m else m ed dek larationen  den 20 novem ber 1984 om  en gem ensam  
politik angående fö ljderna av a tt de tio  m ed lem ssta terna  i gem enskapen 
an ta r L ondon-rik tlin jerna (IN F C IR C  322). M edgivande anses föreligga om 
det tred je  landet är m edlem sstat i E uropeiska  gem enskapen.

4. B åda regeringarna skall sam råda fö r den händelse a tt ändam ålet med 
p lu ton iets slutliga användning skulle ändras.

5. F ö rp lik te lser fö r F örbundsrepub liken  T yskland till följd av "R o m ­
av ta len ”  berö rs  ej.

6. D enna överenskom m else gäller också  fö r "L a n d  B erlin” , om  inte 
Förbundsrepub liken  T ysk lands regering avger en förklaring om  m otsatsen  
till Sveriges regering inom tre  m ånader e fter a tt denna överenskom m else 
trä tt i kraft.

Om K onungariket Sveriges regering förk larar sig vara  införstådd med 
förslaget från  Förbundsrepub liken  T ysk lands regering, kom m er denna ver- 
balnote och den svarsno te  vari K onungariket Sveriges regering u ttrycker 
sitt sam tycke a tt u tgöra en överenskom m else m ellan Förbundsrepubliken  
T ysklands regering och K onungariket Sveriges regering, vilken träder i 
kraft den  dag då  svarsno ten  ä r da terad .

M ottag, H e rr A m bassadör, fö rsäk ran  om  min u tm ärk ta  högaktning. 

Jurgen Ruhfus



b
Sveriges chargé d ’affaires a.i. till statssekreteraren i Förbundsrepubliken 
Tysklands utrikesministerium

B onn, den  4. Juli 1986

H err S taa tssek re tä r,

Ich beehre mich den E m pfang Ih re r N ote vom  4. Juli 1986 zu bestätigen , 
w elche wie folgt lautet:

" Im  H inblick darauf, dass die F irm a Svensk K ärnbränslehan tering  AB, 
S tockholm ,

G enehm igen Sie, H err G esand ter, die V ersicherung  m einer ausgezeich- 
neten  H ochach tung .”

Ich beehre m ich, Ihnen m itzuteilen , dass sich die R egierung des König- 
reichs Schw eden mit dem  V orschlag der R egierung der B undesrepublik 
D eutschland e inverstanden  erk lärt. D em gem äss bilden Ihre N ote vom  4. 
Juli 1986 und diese A n tw ortno te  eine V ereinbarung zw ischen der Regie­
rung des K önigreichs Schw eden und der R egierung der B undesrepublik  
D eutsch land , die arn 4. Juli 1986 in K raft tritt.

G enehm igen Sie, H err S taa tssek re tä r, die V ersicherung  m einer ausge- 
ze ichneten  H ochachtung .

Sven G. Linder



Bonn den 4 ju li 1986

H err S ta tssek re te ra re ,

H ärm ed har jag  äran bek räfta  m ottagandet av E r note den 4 ju li 1986 
m ed följande lydelse:

” M ed hänsyn till a tt Svensk  K ärnbränslehan tering  A B, S to c k h o lm -----
-  M ottag, H err A m bassadör, fö rsäk ran  om  min u tm ärk ta  högak tn ing .”  

Jag h a r äran  underrä tta  E r om  att K onungariket Sveriges regering har 
fö rk larat sig vara införstådd m ed det förslag  som  fram lagts av F ö rb u n d sre ­
publiken T ysk lands regering. I enlighet härm ed u tgör E r note den 4 ju li 
1986 och denna svarsno te  en överenskom m else  m ellan K onungariket Sve­
riges regering  och Förbundsrepub liken  T ysklands regering, vilken träd e r i 
kraft den 4 ju li 1986.

M ottag, H e rr S ta tssek re te ra re , fö rsäk ran  om  min u tm ärk ta  högaktning. 

Sven G. Linder

N o rs te d ts  Tryckeri, S tockho lm  1986
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